
SPECIAL LIGHT JOIST
PER PAVIMENTAZIONI DECKING
SPECIAL LIGHT JOIST FOR DECKING SYSTEMS
SPECIAL LIGHT JOIST PARA SUELOS DE TARIMA

BASAMENTO REGOLABILE
ADJUSTABLE PAVING SUPPORT
SOPORTE REGULABLE

Art. 187J 22 ÷ 35 mm.
Art. 187.1J 35 ÷ 55 mm.
Art. 187.2J 55 ÷ 95 mm.
Art. 187.3J 95 ÷ 165 mm.
Art. 187.4J 165 ÷ 235 mm.
Art. 187.5J 200 ÷ 270 mm.
Art. 187.6J 260 ÷ 340 mm.
Art. 187.7J 305 ÷ 375 mm.
Art. 187.8J 365 ÷ 445 mm.
Art. 187.9J 410 ÷ 480 mm.
Art. 187.10J 470 ÷ 550 mm.



Per garantire la portata e la perfetta efficienza 
del sistema di regolazione, si raccomanda di non 
oltrepassare la misura massima dichiarata nella 
descrizione del prodotto.

In order to guarantee the perfect efficiency of the 
regulation system, it is highly recommended not to 
exceed the maximum height indicated in the product 
description.

Para garantizar la capacidad de carga y la perfecta 
eficiencia del sistema de regulación, se recomienda no 
superar la medida máxima indicada en la descripción 
del producto.

COMPOSIZIONE BASAMENTI REGOLABILI SPECIAL LIGHT  JOIST / COMPOSITION OF ADJUSTABLE SUPPORTS SPECIAL FH  / COMPOSICIÓN SOPORTES REGULABLES SPECIAL LIGHT  JOIST
ARTICOLO
CODE ART
ARTÍCULO

MISURE
SIZE

MEDIDAS

BASE
BASE
BASE

VITE FILETTATA
THREADED SCREW

TORNILLO ROSCADO

PROLUNGA A MANICOTTO
THREADED EXTENSION

EXTENSIÓN CON MANGUITO

TESTA
HEAD   

CABEZA
codice
code

código

da mm.
from mm.

de mm.

a mm.
to mm.
a mm.

Ø mm. h. mm. Ø mm. h. mm.
pezzi n.

pieces n.
cant. piezas

h. mm. Ø mm. h. mm.

187J 22 35 200 20 100 17 126 113 19

187.1J 35 55 200 33 100 30 126 113 19

187.2J 55 95 200 53 100 50 126 113 19

187.3J 95 165 200 93 100 90 126 113 19

187.4J 165 235 200 93 100 160 126 113 19

187.5J 200 270 200 93 100 90 1 126 113 19

187.6J 260 340 200 93 100 160 1 126 113 19

187.7J 305 375 200 93 100 90 2 126 113 19

187.8J 365 445 200 93 100 160 2 126 113 19

187.9J 410 480 200 93 100 90 3 126 113 19

187.10J 470 550 200 93 100 160 3 126 113 19

H

Ø

H

Ø

H

Ø

La sua speciale testa lo rende adatto a qualsiasi tipo di 
travetto. Viene utilizzato come supporto al di sotto di una 
pavimentazione sopraelevata, per rendere praticabili 
zone impermeabilizzate e non, permettere il passaggio di 
cavi e tubazioni che sono di norma posizionati all’interno 
del getto o interrati, permettendo così facile accesso in 
caso di manutenzioni. Nuova testa adatta per accogliere 
qualsiasi tipo di travetto per pavimentazioni decking.

Its special head make it suitable to any type of joist. It is 
the perfect solution for turning non practicable areas into 
practicable ones, whether they are waterproofed and not, 
it also allows for the passage of cables, pipes etc that are 
normally present in castings or basements, thus allowing 
easy access in case of maintenance.
New head suitable to accommodate any type of joist for 
decking systems.

Gracias a su cabeza especial es apto para cualquier 
tipo de travesaño. Se utiliza como soporte debajo de 
un suelo elevado para volver practicables las zonas 
impermeabilizadas y otros tipos de zonas, permitir 
el paso de cables y tuberías que por lo general están 
colocadas dentro de la colada de hormigón o enterradas, 
permitiendo así un fácil acceso en caso de mantenimiento.  
Nueva cabeza adecuada para montar cualquier tipo de 
travesaño para suelos de tarima.

TESTA ADATTA PER QUALSIASI TIPO DI TRAVETTO
HEAD SUITABLE TO ANY TYPE OF JOIST
CABEZA APTA PARA CUALQUIER TIPO DE TRAVESAÑO




